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24. Qcmuar 1922; 53ic^t6tIfaerbortvtg bon ißrnfeffur 0. glücfigcr: „®a§ @m»

mental, Sanb unb ücute".
31. Qattuar 1922: SBortrag bon 9kib.«®og. Dr. Gs. 9(begg: „Sic ©firadjeu ben

9taturbül!er al§ SluSbruct'ëfonnen be§ primitiven S3etoufetfein§".
28. gebruar 1922: Sßortrag bon Dr. SR. SicEenmnitu: „9IItc ©djweigeratt»

fidjten unb SErndjten in SBort unb 93ilb".

Iperr Dr. Gtmil ©tauber fdjrabt un§ au§ fjimtfj: „fytit bergangenen
.jjerbft Ijabe iclj Ijier prattifdje ®oIt§tunbe getrieben, inbem tri) g Wei alte
93räudje nuferfte^en liefe: Gsincit 9fäbetiecl)tlHtmgug ntit Santbouren
unb grofeer ®eilrteljmergal)t, unb ba§ flaufett ant 6. ®egember. 9Jfeine 26

fttabert fertigten bte Sappen (Sidjtljüte) felber an; ber gange Qug tuar Ijübfclj
unb madjte biet greube. Sßeibe SBräudje follctt weitergeführt werben, ©oldje
.ftüte waren aut $üricf|fee ttodj bor etwa 10 Sauren Abliefe"

©olefee SBliebereinfüferungen alter SSrciudfec ftnb, wenn mit Sßerftänbnig

angeorbnet, fefer gu begrüfecn. @. §.=f.

Srinbergeicfenungen.
Sin fittbergeiefertungen ftnb weiterhin eingelaufen:
$nbentar«91r. 35: grl. Dr. Slbèle ©tödlin, SBafel, 59 Sil.; Dir. 36: grl.

Sltttta SOieifter, üartgentfeal, 11 SU.; 9fr. 37: Dr. Q. 01§wanger, Sapftabt,
10 SD.; 9fr. 38: ißro Qubentute, SIbtl. ©cfeulfinb, güriefe: 26 Sil. beutfefeer

gcrienîinber, nebft Sefcljreibung iferer iReife in bie ©cöweig.

Comptes rendus. — ©üdfeetangeigert.
Tliéoduline, La Chanson du hon vieux Valais, par Jules Gross, Editions Spes,

Lausanne. Un volume avec illustrations hors-texte, en couleurs de

R. Dalleves.
Un poème, au théine simple et touchant, aux rythmes agréablement

variés, donne à l'auteur l'occasion de présenter, en tableaux habilement brossés,
des scènes de la vie obscure et laborieuse de ses compatriotes et de nous initier
à leurs pensées et à leurs sentiments. Les divers personnages du drame se

meuvent dans le merveilleux décor du bon vieux Valais que l'auteur aime et

sait faire aimer.
La présentation du volume est fort soignée et fait honneur à la maison

d'éditions „Spes". J. R.

La vieille maison, chansons romandes du bon vieux temps, à une ou plusieurs
voix avec accompagnement de piano par Emile Lauber, silhouettes par
Alice Perrenoud, Lausanne. Editions Spes.

La maisons d'édition „Spes" à Lausanne, à laquelle nous devons déjà
les deux coquets albums de „Chansons de la Gloire qui chante" présente aux
amateurs de chants populaires du pays romand un nouveau recueil de mélodies

au titre suggestif „La vieille maison". Ce recueil contient une douzaine de

chansons, berceuses, fileuses. romances etc., recueillies dans plusieurs de nos

cantons romands. Ces mélodies peuvent être chantées à une ou plusieurs voix
et plairont par leur grâce naïve. Le bon compositeur Emile Lauber les a dotés
de charmants accompagnements et mademoiselle A. Perrenoud a dessiné de fort
jolies silhouettes qui ajoutent à l'attrait du volume. Nous recommandons
celui-ci à tous les amateurs de chants populaires. J. R.

— I» —

24, Januar 1922; Lichtbildervortrtg von Professor O, Flückiger: „Das Em-
inental, Land und Leute",

31, Januar 1922: Vortrag von Priv.-Doz, tir, E, Abegg: „Die Sprachen der
Naturvölker als Ausdrucksformen des primitiven Bewußtseins",

23, Februar 1922: Vortrag von Dr, R, Dickenmann: „Alte Schweizeran¬
sichten und Trachten in Wort und Bild",
Herr Ilr, Emil S taub er schreibt uns aus Zürich: „Im vergangenen

Herbst habe ich hier praktische Volkskunde getrieben, indem ich zwei alte
Bräuche auferstehen ließ: Einen Räbeliechtli-Umzug mit Tambouren
und großer Teilnehmerzahl, und das Klausen am 6, Dezember, Meine 26

Knaben fertigten die Kappen (Lichthüte) selber an; der ganze Zug war hübsch

und machte viel Freude, Beide Bräuche sollen weitergeführt werden. Solche
Hüte waren am Zürichsee noch vor etwa 19 Jahren üblich,"

Solche Wiedereinführungen alter Bräuche sind, wenn mit Verständnis
angeordnet, sehr zu begrüßen, E. H,-K,

Kinderzeichnungen.
An Kinderzeichnungen sind weiterhin eingelaufen:
Jnventar-Nr. 35: Frl, Or, Adèle Stöcklin, Basel, 59 Bll,; Nr, 36: Frl.

Anna Meister, Langenthal, 11 Bll,; Nr, 37: Dr, I, Olswnnger, Kapstadt,
19 Bll,; Nr, 38: Pro Juvcntute, Abtl, Schulkind, Zürich: 26 Bll, deutscher

Ferienkinder, nebst Beschreibung ihrer Reise in die Schweiz,

Lomptes rendus. — Bücheranzeigen.
7'bàbck'ne, à bon «isî«« Väkabv, par lours Llnoss, Editions Apes,

Eausanne, 17n volume avve illustrations bors-tsxte, en couleurs de

11, O^ni-nvus.

Un poème, nu tbsme simple st touobant, aux r^tbmes agréablement
varies, àoims à l'auteur l'oceasion de présenter, en tableaux babilement brosses,
des scènes de la vis obscure st laborieuse de ses compatriotes et de nous initier
à leurs pensées st à leurs sentiments, Ess divers personnages du drame se

meuvent dans le merveilleux decor du bon vieux Valais gue Hauteur aime et

sait taire aimer.
Im présentation du volume est tort soignée st tait donneur à la maison

d'éditions „Fpes", d. R,

Va âMe màon, romandes à bon âun ksmM, à une ou plusieurs
voix avec accompagnement de piano par lÄnniz I^onrn, silbousttes par
^.nion Lnnsrivoon, Eausanne, Editions 8pss.
Im maisons d'édition ,,8pes" à Eausanns, à laguells nous devons dcsà

les deux eoguets albums de „(lbansons de la Llloire gui cbante" présente aux
amateurs de cbants populaires du paz^s romand un nouveau recueil de mélodies

au titre suggestif „Im vieille maison", 9s recueil contient une douzaine de

cbausons, berceuses, lileusos, romances etc,, recueillies dans plusieurs de nos

cantons romands. Liss mélodies peuvent être ebantêes à une ou plusieurs voix
et plairont par leur grâce naïve, I>s bon compositeur blinde Eaubsr les a dotes
de cbarmavts accompagnements et mademoiselle ^1. Lerrenoud a dessine de lort
solies silbouettss gui asoutent à battrait du volume, blous recommandons ce-

lui-ei à tous les amateurs de cbants populaires, d. k.
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igaul ©icgfricb, ©afctS ©ttagcnnaiuen. ©afct, £>c(6ittg it iiidjtciirjnTjn,

1921. 105 ©. 8°. gr. 3.—.

©opograpgifcge ißtaubereien ïonnett, wenn fie bic Bauliche ©ntwitftuug
einer ©tabt, bie ©tragen» unb gturnatnen, Betannte ôâitfer unb igrc ©c»

wogner fdjitbern, einen großen Steig augüBcn. ©erne berfegt fid) ber SIRitteBenbe

unfercr raftlofen Dteugeit in bag ©egagen ber urgrogBätertirgen ffiergättniffe
gurüct, unb Wie eine gotbene tçerBftftimmuug legt cë firg auf feine gucïenbcn
unb Brobelnben Sterben, wenn er mit feinem gemüttiegen gügrer mit bie
alten ©tabttore Wanbert.

©er ©erfaffer beS Bortiegenben SSüdEjfeinS l)at fieg auf bie giftorifege unb
unb tDpograpgifcgc ©rttärung ber ©tragennatnen BefcgränM, unb gwar grunb»
fägtieg nur ber heutigen ©tragennatnen. ©erfdjwunbcne bauten fitib nur
gang gelegentlich Beigegogen roorben unb BteiBcn teiber im 8tegifter Böttig
unerwähnt. ©icfeë augfcgtieglicge ©erfagren gat ben unBeftreitBarcn ©orgitg,
bag ber tiefer fämttidje im ffagre 1921 borlotnmenben ©tragen in' bem ©iteg»
lein Bereinigt finbet, neBft einer ©eutung igrer Stauten. Wnberfeitë gätte
aBcr bie ©arftettung burd) ein nägereS ©intreten auf bie alten Segeicgnungen
an intimem Dteij gewonnen. @o wirb e§ maneger ältere Sefer mit gewiffeut
Sßeßntut empfinbeit, bag niegt bem alten ©tabtplan unb feinen Stauten ein
etwas größerer Staumgewägrt Worbcn ift, auf Soften üfierftüffiger ©rltärungeu,
wie ißeftaloggi», Sßetcr SJtcrian», Strnotb SSöcflin«, ober gar Sag», Siegt» unb
Äraftftraße. ©a&ei mug anerfannt Werben, bag bie eine ober anberc ©eutung
itBerrafdjenb 9îeueë Bringt. 2XIS ©eignet fei bic §einricgggaffe angefügrt
(©. 61), bie igren Sîatnen Bon einem ipetnrieg 3MIIer»S3rueiner ergalten gat,
bttreg beffen Sattb ber ÜBeg fügrte.

SOtit ben ©tgmologien ïann man fieg im ©rogen uub ©angen einher»

ftanbeu erüären. QuWeiten aBer ergeben fteg Söebcnfen. ©er gtirg&obcnweg
beutet unfereg ©racgtenS fieger auf bie îtnwefengeit bon igirfcgen gin (Bgt.

gturnamen Wie §trgacger, §irgegg, içirjfelb u. a.), unb bie Çerlcititng be§

£aitfeS '„gum Suft" bott einem Sßerfonettnamen Sutfrieb fegeint un§ tnegr at§

gefitegt; finb boèg içauënamen „guttt Suft" niegtg ©etteneg, Wie aud) in Söafel

ein §auS „gurn ©aufewinb" unb „gum ftitten 3®tnb" borlomiut.
©rog gewiffer StuSfcgattungen würben Wir cS Begrügcn, wemt aueg in

anbern ©täbten ägnlicge ©ammtungen angelegt würben. @. §.=S.

Otto Tschümi et Paul Voüga, Introduction à la Préhistoire Suisse. Berne,
Wyss, 1916.
©S ift eine Heine ©rofegüre, bie urfprünglicg at§ ©infügrung in bic

prägiftorifrge StBteitung ber SanbeëauSfteïïung gebadgt War. ©er ©ejt ift
bann erweitert worben unb Bietet nuit in gebrängtefter gortn einen ÜBerBtict

üBev bic prägiftorifegen ©teilen unb ißeriobett unfereg SanbeS. ©ettt Steuting
in ber ißrägiftoric wirb eg fegr nügtieg fein. sr.

Sîebaïtion: ißrof. Dr. @. içoffmann»Srager, JçtrgBobettweg 44, uub Dr. Qcan
9tou£, SRufeunt, ©afel, - ©ertag unb ©jpebition: ©egtoeig. ©efeflfegaft für

SMtStunbc, ©afcl.
licdactiou: Prof. 1 )r. E. Hoffmann-Krayer, Hirzbodeinveg 44, et Dr. Jean Boux,
Musée, Bâte. - Administration: Société suisse des Traditions populaires.

jßnttf Don O. $reb3, 3rifdjmartt 1, Söofel.
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Paul Siegfried, Basels Straßennamen, Basel, Helbing ^ Lichtcuhahn,

1921, 105 S, 8", Fr, 3,—,

Topographische Plaudereien können, wenn sie die banliche Entwicklung
einer Stadt, die Straßen- und Flurnamen, bekannte Hänser und ihre
Bewohner schildern, einen großen Reiz ausüben. Gerne versetzt sich der Mitlebendc
unserer rastlosen Neuzeit in das Behagen der urgroßvätcrlichen Verhältnisse
zurück, und wie eine goldene Herbststiinmung legt es sich auf seine zuckenden
und brodelnden Nerven, wenn er mit seinem gemütlichen Führer um die
alten Stadttore wandert.

Der Verfasser des vorliegenden Büchleins hat sich auf die historische und
und topographische Erklärung der Straßennamen beschränkt, und zwar grundsätzlich

nur der heutigen Straßennamen, Verschwundene Namen sind nur
ganz gelegentlich beigezogen worden und bleiben leider im Register völlig
unerwähnt. Dieses ausschließliche Verfahren hat den unbestreitbaren Borzug,
daß der Leser sämtliche im Jahre 1921 vorkommenden Straßen in dem Büchlein

vereinigt findet, nebst einer Deutung ihrer Namen, Anderseits hätte
aber die Darstellung durch ein näheres Eintreten auf die alten Bezeichnungen
an intimem Reiz gewonnen. So wird es mancher ältere Leser mit gewissem

Wehmut empfinden, daß nicht dem alten Stadtplan und seinen Namen ein
etwas größerer Raum gewährt worden ist, aus Kosten überflüssiger Erklärungen,
wie Pestalozzi-, Peter Mcrian-, Arnold Böcklin-, oder gar Gas-, Licht- und
Kraftstraße. Dabei muß anerkannt werden, daß die eine oder andere Deutung
überraschend Neues bringt. Als Beispiel sei die Heinrichsgasse angeführt
(S, öl), die ihren Namen von einem Heinrich Müller-Bruckner erhalten hat,
durch dessen Land der Weg führte.

Mit den Etymologien kann man sich im Großen und Ganzen
einverstanden erklären. Zuweilen aber erheben sich Bedenken, Der Hirzbodcnwcg
deutet unseres Erachtens sicher auf die Anwesenheit von Hirschen hin (vgl.
Flurnamen wie Hirzacher, Hirzegg, Hirzfeld u, a,), und die Herleitung des

Hauses '„zum Luft" von einem Personennamen Lutfried scheint uns mehr als
gesucht; sind doch Hausnamen „zum Luft" nichts Seltenes, wie auch in Basel
ein Haus „zum Sausewind" und „zum stillen Wind" vorkommt.

Trotz gewisser Ausschaltungen würden wir es begrüßen, wenn auch in
andern Städten ähnliche Sammlungen angelegt würden. E. H.-K,

Orro NsouvAi et LL.ni, VcwsL, Oàoàetwn à ê» Lrâstoirs iNtàe, Lerne,
V)ss, 191k,

Es ist eine kleine Broschüre, die ursprünglich als Einführung in die

prähistorische Abteilung der Landesausstellung gedacht war. Der Text ist
dann erweitert worden und bietet nun in gedrängtester Form einen Überblick

übex die prähistorischen Stellen und Perioden unseres Landes, Dem Neuling
in der Prähistorie wird es sehr nützlich sein, sr.

Redaktion: Prof, Or, E, Hoffmann-Krayer, Hirzbodenweg 44, und Dr, Jean
Roux, Museum, Basel, - Verlag und Expedition: Schweiz, Gesellschaft für

Volkskunde, Basel,
âàotîon .- Lrot, Or, lil, Oollmunn-Itraz er, Oirsboüeinvsg 44, et Or. lean Roux,
Misse, Lâle, - Aànnslratton: Loeiste suisse clos Ormlitions populaires,

Druck von G. Krebs, Fischmarkt Z, Basel.


	Comptes rendus = Bücheranzeigen

